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и средневековью. Особо привлекательны традиции французов на Новый год. Французы 

начинают праздновать новогодние и рождественские праздники с 6 декабря. По старинной 

традиции, французский винодел на Новый год должен чокнуться бокалом с бочкой своего 

лучшего вина, произнести ей хвалебную речь и выпить за будущий урожай. Кроме 

рождественской елки французы украшают дом ветками омелы.  На новогоднем столе 

обязательно должен присутствовать пирог, в который прячут один боб. Тот, кому он 

достанется, получает титул «бобового короля», и в праздничную ночь все должны исполнять 

его шуточные приказы. 

      Каждый истинный француз мнит себя центром Земли. Не за человеческие качества, в 

первую очередь, а именно за национальную принадлежность. Все остальные народы 

называются просто не французами. Французы являются ярыми патриотами не только своей 

страны, но и своего языка.  Традиционно французы не любят всех туристов, говорящих по-

английски. Это чувство во французах сохранилось еще с древних времен. И даже если 

француз учил английский и знает, как объяснить вам дорогу,  он, скорее всего,  сделает вид, 

что не понимает о чем вы.  Однако сейчас очень заметна американизация французского 

языка, которая получила название "франглэ". Власти Франции даже приняли закон, согласно 

которому гражданам республики в общественных местах следует использовать только 

французские слова и выражения, этот же закон распространяется на радио и телевидение. 

Французу приятнее слышать плохой французский, чем отличный английский язык.  

     Впрочем, главная традиция французов — быть сто процентными, абсолютными, 

настоящими французами. 
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Культура является одним из важнейших элементов человеческой жизнедеятельности. 

Она пронизывает все сферы человеческой жизни – от материального производства и простых 

потребностей до величайших и тончайших проявлений человеческого духа. Культура 

воздействует на труд, быт, досуг, стиль мышления и тд., иными словами – на весь образ 

жизни общества и личности. 

Каждый народ имеет свою собственную культуру. И она отличается от других своими 

отдельными чертами, обычаями, историей и многим другим. 

«Индия — колыбель человеческой расы, колыбель 

человеческой речи, мать  истории, бабушка легенды, и 

прабабушка традиций. Наши самые ценные и наиболее 

важные из материалов в истории человечества хранятся 

только в Индии!». 
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Вот, например, культура Индии была сложена из различных эпох истории, традиций и 

идей, как захватчиков, так и иммигрантов. Многие культурные обычаи, языки и памятники 

приводятся в примеры такого смешения в течение столетий. 

Исторически индийская культура распространена далеко за пределы современного 

государства Индия, этот исторический культурный регион называют «Большая Индия», и в 

него входят территории от Средней до Юго-Восточной Азии. 

В современной Индии существует культурное и религиозное многообразие, даже в 

зависимости от района страны. Южная, Северная и Северо-Восточная части имеют свои 

отличительные особенности, а практически все штаты выкроили свою собственную 

культурную нишу. Несмотря на это уникальное культурное разнообразие, вся страна едина 

как цивилизация из-за своей общей истории, тем самым сохраняя национальную 

самобытность. 

Индия является местом рождения религиозных систем, таких, как индуизм, джайнизм, 

буддизм и сикхизм, которые оказывают серьѐзное влияние не только на Индию, но и весь 

мир. [1] 

Индийские религии, также известные как дхармические, являются крупными 

религиями наряду с авраамическими. Сегодня индуизм и буддизм являются третьей и 

четвѐртой по численности верующих религиями в мире: количество последователей 

превышает 2 миллиарда человек[2][3][4] и возможно достигает 2,5 или 2,6 миллиардов 

человек[5][6] . Индия — одна из наиболее многообразных, в религиозном плане, стран мира, 

с некоторыми глубоко религиозными обществами и культурами. Религия по-прежнему 

играет главную и определяющую роль в жизни многих еѐ жителей. 

По данным переписи населения 2001 года индуизм исповедают 80 % населения, а 

ислам около 13 %.[7] . В Индии также проживают более 23 миллионов христиан, свыше 19 

миллионов сикхов, примерно 8 миллионов буддистов и около 4 миллионов джайнистов[8].  

Наиболее важнейшей частью любой культуры является семья. На Индию в течение 

многих поколений оказывала влияние господствующая традиция совместного устройства 

семьи. Это устройство, при котором увеличивалось количество членов семьи за счѐт 

родителей, детей, супругов детей и их потомства и т. д., и все они жили вместе. Как правило, 

главой такой семьи является самый старый мужчина. Он берѐт на себя право решать все 

важные вопросы и устанавливать правила, а все члены семьи должны соглашаться с этим [9]. 

В исследованиях 1966 года Оренстейн (Orenstein) и Миклин (Micklin) 

проанализировали данные численности населения Индии и устройство индийских семей. В 

этих исследованиях говорится, что размеры индийских семей оставались такими же как и в 

период 1911—1951 годов. Впоследствии, с ростом городов и экономическим развитием, в 

Индии стали происходить распады традиционных совместных семей в более 

нуклеарноподобные[10][11]. 

Синха в своей книге после подведения итогов социологических исследований об 

индийских семьях, отмечает, что за последние 60 лет во многих частях Индии наблюдается 

тенденция ухода от традиционных совместных семей к нуклеарным, как в других уголках 

мира. В 1990 году традиционные совместные семьи составляли маленький процент от всех 

индийских семей и в среднем имели более низкие доходы на душу населения. Отмечается, 

что совместные семьи по-прежнему сохраняются в некоторых районах и в определѐнных 

условиях. Отчасти это связано с культурными традициями, а отчасти с внешними факторами. 

 Один из широко распространенных обычаев в Индий – Намасте. Намасте — это 

общее, произносимое при встрече приветствие или привет, хотя некоторые считают его уже 

старомодным. Сложенные вместе ладони рук и улыбка на лице в приветствиивыражает 

глубокое уважение к тому, к кому оно адресовано. Намасте происходит от санскритского 

намах, что означает «кланяться», «почтение», «почтительный привет» и «уважение», а те — 

«Вам». Как объяснили индийские исследователи, слово Намасте буквально переводится как 

«Благочестие (набожность) во мне кланяется благочестию (набожности) в тебе» или 

«Божественность во мне приветствует божественность в тебе». В большинстве индийских 
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семьях молодые мужчины и женщины обучены просить благословения у своих старших 

членов семьи с помощью почтительного поклона к ним. Этот обычай известен как Пранама.  

 Как и в каждом любом народе в Индий много праздников. Индия, будучи 

мультикультурной и мультирелигиозной страной, отмечает праздники разных религий. 

Четыре национальных праздника в Индии: День независимости Индии, День республики, 

День рождения Ганди, Первое мая отмечаются с большим размахом и энтузиазмом по всей 

Индии. Кроме того, многие индийские штаты и регионы имеют собственные праздники в 

зависимости от преобладающей религии и языка. Такие индусские праздники как: 

Наваратри, Дивали, Ганеша-чатуртхи, Дурга-пуджа, Холи, Угади, Ракша-бандхан и Dussehra 

— очень популярны в Индии. Несколько праздников урожая, такие как Макара-санкранти, 

Понгал и Раджа Парба также довольно популярны. 

Некоторые праздники в Индии одновременно отмечаются последователями разных 

религий. Яркий пример — Дивали, который одновременно празднуется индусами, 

джайнистами и сикхами, а Буддх Пурнима буддистами. Сикхские праздники, такие как Гуру-

Нанок-Джаянти и Baisakhi отмечаются и сикхами, и индусами. Ещѐ большего разнообразия 

культуре Индии добавляет праздник Дри (Dree), который является одним из родовых 

праздников Индии, отмечаемый народом Апатани в долине Зиро, находящийся в самом 

восточном штате Индии Аруначал-Прадеш. 

Ислам — вторая, по численности верующих, крупная религия в Индии (135 

миллионов последователей). Исламскими праздниками в Индии, которые строго 

соблюдаются и объявлены как нерабочими днями, являются Ураза-байрам, Курбан-байрам, 

Маулид ан-Наби, Плач Муххарама и Shab-e-Barat. Некоторые индийские штаты объявили 

выходными днями наиболее популярные местные праздники, такие как Ночь 

предопределения, Arba‘een и Jumu‘ah-tul-Wida. 

Христианство — третья по величине религия в Индии. В общей сложности в Индии 

проживает 23 миллиона христиан, из которых 17 миллионов — католики. Индия также 

является домом для многих христианских праздников. Страна отмечает Рождество Христово 

и Великую пятницу как каникулы. 

Что насчет языка в Индии, население страны говорит на большом количестве языков, 

например, таких как: ангика, ассамский, beary bashe, бенгальский, бходжпури, бодо, 

чхаттисгархи, догри, английский, гаро, гуджарати, хинди, каннада, кашмирский, кхаси, 

кокборок, конкани, магахи, майтхили, малаялам, манипури, маратхи, мизо, непальский, ория, 

панджаби, сантали, синдхи, тамильский, телугу, тулу, урду, санскрит. 

«Санскрит, в независимости от его древности, имеет удивительное строение, он более 

совершен, чем древнегреческий, более богаче, чем латинский, более изысканный и чистый, 

чем какой-либо, ещѐ имеет сильное сходство с этими двумя языками: в корнях глаголов и 

грамматике, и это не случайно: связь с ним настолько близка, что ни один филолог не мог бы 

исследовать их все три, не зная факта, что они произошли от одного источника, который, 

возможно, уже не существует; существует подобный пример, хотя и не столь сильный, 

можно предположить, что готский и кельтский языки, хотя и смешаны со многими 

различными идиомам, имели общее происхождение с санскритом», — писал Сэр Уильям 

Джонс, 1786. [12] 

Ригведийский язык — один из наиболее старейших подтверждений любого 

индоарийского языка, и один из наиболее ранних известных языков индоевропейской семьи. 

Открытие санскрита ранними европейскими исследователями Индии привели к развитию 

такой области лингвистики, как сравнительно-историческое языкознание. Учѐные XVIII века 

были поражены сильным сходством санскрита с классическими языками Европы в 

грамматике и лексике. После установления этого факта последовали серьѐзные научные 

исследования, которые пришли к выводу о том, что санскрит и многие производные от него 

индийские языки принадлежат одной языковой семье, которая также включает такие языки, 

как английский, французский, немецкий, итальянский, испанский, кельтский, [13]. 
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Развитие языка в пределах Индии можно охарактеризовать тремя периодами: старый, 

средний, современный индоарийский. Классической формой старого индоарийского языка 

был самскрта, что в переводе означает — изысканный, культурный, правильный, в отличие 

от пракрты (им. п. — пракрта) — язык, на котором говорили мигрировавшие массы людей, 

чьѐ развитие характеризовалось изменениями структуры, грамматики и правильного 

произношения языка, после того как носители этого языка смешались и осели в новых 

землях, где они взаимствовали слова у других народов. Пракрта стала средним 

индоарийским языком, ведущий к пали — языку ранних буддистов и эпохи императора 

Ашоки 300—200 годы до н. э., к пракриту — языку джайнистских философов, к апабхрамсе 

— языку, незаметно перешедший в последнюю стадию среднего индоарийского языка. 

Апабхрамаса развился, впоследствии, в хинди, гуджарати, бенгальский, маратхи, панджаби и 

во многие другие языки, которые сейчас используют на севере, востоке и западе Индии. 

Таким образом, видна непрерывная трѐхтысячелетняя языковая история, запечатлѐнная и 

сохранѐнная в литературных произведениях. Это позволяет учѐным следить за развитием 

языка и наблюдать какими изменениями, едва заметными из поколения к поколению, 

подвергся первоначальный язык, развившись в следующие языки[14]. 

Санскрит сильно повлиял на языки и литературу Индии. Хинди, на котором говорит 

большая часть населения Индии, является «санскритизированным стилем» диалекта кхари-

боли. Кроме того, все современные индоарийские, дравидийские и языки мунда, 

взаимствовали много слов либо непосредственно из санскрита (слова татсама), либо 

косвенно, через средние индоарийские языки (слова тадбхава)[15]. Слова, возникшие в 

санскрите, по грубым подсчѐтам составляют 50 % лексики современных индоарийских 

языков[16] и литературных форм дравидийских языков, таких как: телугу, малаялам и 

каннада[17]. Часть восточных индоарийских языков и бенгальский язык произошли от 

средних индийских языков, чьи корни восходят к V веку до н. э. к языку 

ардхамагадхи[18][19]. 

Тамильский язык — один из главных индийских классических языков, происходит от 

прадравидских языков, на которых говорили в третьем тысячелетии до н. э. на Индийском 

субконтиненте. Тамильская литература существует уже более двух тысяч лет[20], и ранние 

эпиграфические записи датируются третьим веком до н. э[21]. 

Первые эпиграфические записи языка каннада датируются серединой первого 

тысячелетия н. э., а литературный язык старого каннада имел наивысший подъѐм в IX—X 

веках н. э. в период династии Раштракута. Некоторые полагают, что разговорный каннада 

даже старше, чем тамильский язык, из-за существующих в языке слов, которые имеют 

примитивные формы, чем тамильский. Праканнада (Pre-old Kannada или Purava 

HazheGannada) был языком Банаваси в начале н. э. и периодов династий Сатавахана и 

Кадамба, и, следовательно, имеет более двухтысячелетнюю историю[22][23][24][25]. В 

надписях Ашоки, которые были найдены в Брахмагири (датируются 230 годом до н. э.), есть 

слово, которое принадлежит языку каннада[26]. 

В Индии помимо индоевропейских и дравидийских языков говорят на 

австроазиатских и тибето-бирманских языках. Геномные исследования этнических групп 

Индии показали, что австроазиатские племена, возможно, были первыми поселенцами в 

Индии. Существование языков Индии и еѐ культурного сплава возможно благодаря не 

только крупномасштабным переселениям индоариев из Центральной Азии и Западной 

Евразии через северо-запад, но и как показали геномные исследования, давным-давно в 

Индию также пришло большое количество переселенцев тибето-бирманского 

происхождения со стороны северо-востока. Однако, гемномные исследования фиксирующих 

индексов расстояния (Fixation index distances) показали, что северо-восточные Гималаи были 

препятствием для человеческой миграции и смешения за последние 5 000 лет. В этой части 

Индии говорят на австроазиатских (например, язык кхаси) и тибето-бирманских языках 

(например, язык ниши)[27][28][29][30][31]. 
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По данным переписи населения за 2001 год, хинди — наиболее используемый язык в 

Индии, далее следом идут бенгальский, телугу, маратхи, тамильский и урду.[32]. В Индии 

существует две основные премии, присуждаемые за успехи в современной индийской 

литературе — Sahitya Akademi Fellowship и Джнянпитх. 8 наградами премии Джнянпитх 

были удостоены писатели, пишущие на языке каннада, 6 на языке хинди, 5 на бенгальском 

языке, 4 на языке малаялам, 3 на языке маратхи, гуджарати, урду и ория, 2 на ассамском, 

тамильском и языке телугу. 

Культура народа индии богата, и как любая другая культура синкретна, разнопланова. 

Все материалы, приведенные в статье открывают перед нами дверь в быт, культуру, 

традиции индийского народа. Среди мировых культур индийская занимает особое место, в 

силу своей богатой многовековой истории. Отдельно нужно отметить место древнего языка 

санскрита в мировой истории языкознания. Многие ученые, такие как Франц Бопп, Расмуск 

Раск и другие признали тот факт, что  санскрит является фундаментом многих 

индоевропейских языков таких, как английский, французский, испанский. 

За счет изучения древних индийских писаний, религиозного характера «Веда» были 

открыты много загадок и истории не только народа Индии, но и всего человечества. Итак, 

Индия – страна необычайной культуры и истории, корнями уходящая в глубокую древность 
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Филология жҽне аударма кафедрасының аға оқытушысы,  

Ақтҿбе, Қазақстан 

 

Қандай да болмасын екі тілдің фонологиялық жүйесін типологиялық тұрғыдан зерттегенде 

алдымен фонемалардың инвентары (ол тілдердегі фонемалардың құрамы, саны жҽне сапасы) 

анықталуы тиіс. Жеке тілдердің фонологиялық жүйесің қарастырғанда ондағы 

фонемалардың саны ҽртүрлі екендігіне кҿз жеткізуге болады. Бір тілдерде дауысты 

дыбыстар саны ҿте шектеулі болса, қайсыбір тілдерде (швед тілінде 17) ол қомақты үлес 

алады. Дауыссыз дыбыстардың да саны ҽр тілде ҽрқалай. Мысалы, орыс тілінде 35 дауыссыз, 

6 дауысты фонема, оған туыс украин тілінде 44 дауыссыз, 6 дауысты фонема бар. Ал абхаз 

тілінде дауыссыздардың саны 60-қа жетеді. 

Жоғарыда айтылғандардан біз кейбір тілдерде (мысалы, абхаз, орыс, украин) дауыссыз 

дыбыстар, яғни консонантизм басымдық ететінін кҿреміз. Мұндай тілдер консонантты тіл 

немесе консонантты типті тілдер деп сараланады. 

Басқа тілдерде, мҽселен, ағылшын тілінде дауысты дыбыстардың 

жүйесі ерекше болуы немесе дауыссыз фонемалардың саны шектеулі болуы 

ыктимал. Мұндай тілдер вокализмді тілдер немесе вокализмді типті тілдер деп аталады.     

Осы екі типті - консонантгы жҽне вокалды тілдерді айқындаудың ҿзін тілдердің 

фонологиялық деңгейінің типологиялық ерекшелігінің бірден-бір ҿлшемі (айырым-белгі) деп 

қарастыруға болады [1,23]. А.В.Исаченко славян тілдерінің негізінде үсынған бұл айырым-

белгі тілдердің фонологиялық жуйесінің типологиялық классификациясы үшін ҿте құнды 

болып табылады -дейді де, тілдерді: 1) радикалды вокализмді типті (сербохорват, словен, 

кашуб) тілдер; 2) радикалды консонантты типті (шығыс славян тілдері, лужицк жҽне болгар) 

тілдер деп бҿледі. 3) Үшінші типке аралық (ҽдеби словак) тілдерді жатқызады [2,115]. 

Бұдан тілдердің типологиялык ерекшелігі - болгар жэне батыс славян тілдері, лужицк тілі 

шығыс славян тілдерімен бір типологиялық топқа енгенін ескерсеқ, ол -типологиялық жақындық 

тілдердің генетикалык-туысқандық жақындығына байланысты емес екендігін кҿруге болады. 
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